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Myš a oheň

(obsko-ugrická pohádka)

Žila jednou jedna malá myška. Jednoho teplého letního odpoledne vykoukla ze své díry a lehla si na sluníčko, aby si nahřívala bříško. Jak se tak povalovala a slunila, najednou ji od žhavých slunečních paprsků bříško začalo pálit. Rozzlobila se, vyskočila a běžela, aby Slunci vyhubovala.

„Ty jedno Slunce, proč jsi mi popálilo bříško?“ 

„Protože jsem silné a umím spálit všechno na světě!“ 

„A když jsi tedy tak silné, proč tě právě zakryl mrak?“ pochybovala myška.

„Protože jsem sice silné, ale mrak je ještě silnější než já.“

„Mraku, ty jsi opravdu silný?“ zeptala se myška.

„No, samozřejmě! Já dělám déšť!“

„A proč tě tedy vítr přesunuje sem a tam?“

„To proto, že i když jsem silný, vítr je ještě silnější než já!“

 Myška se zeptala větru: „Větře, ty jsi opravdu silný?“

„Jistěže! Já umím i hory přenášet!“

„Větře severní,“ poprosila myška, „jestli jsi opravdu tak silný, zvedni mi tuhle skálu nad břehem Obu!“

„Obská skála je příliš těžká,“ odpověděl vítr. „Je ještě silnější než já!“

A tak se myška obrátila na skálu: „Skálo, ty jsi opravdu silná, ale proč tě tedy odplavuje voda?“

„Protože voda je ještě silnější než já.“

Myška šla tedy k vodě: „Vodo, ty jsi opravdu silná?“

„A jak!“ pochlubila se voda. „Silná jsem ve skutečnosti jen já!“

„Ale jestliže jsi opravdu silná, proč z tebe oheň dokáže udělat páru?“

„Protože oheň je ještě silnější než já!“

A tak se myška zeptala ohně: „Ohni, tak ty jsi tedy opravdu silný?“

„Silný? Já jsem nejsilnější!“

Tak odpověděl oheň myšce, vyšlehl do výšky a popálil jí tlapičky. 

Taktak, oheň je totiž nejsilnější! 

Kde se vzala polární záře?

(estonská pohádka)

Žil jednou jeden zeman, který i v té nejtužší zimě  každý čtvrtek  vyšel večer z domu a vrátil se až za úsvitu. Přísně zakázal, aby ho na cestu kdokoli vyprovázel. Sám si zapřáhl koně a ani postroje nikomu neukázal. Jeden podkoní se ale jednou rozhodl, že vypátrá tajemství svého pána. Jednoho čtvrtečního večera se přikradl do stáje a vplížil se do tmavého kouta. Nemusel dlouho čekat. Najednou se stáj rozzářila, jako by v ní zapálili tisíc svíček, a vstoupil pán. Vytáhl své saně, které zářily, jako by byly ze zlata. Zatímco pán zapřahal koně, podkoní se schoval pod ty saně a pevně se jich chytil. Pán přehodil přes koně i přes saně přikrývku, aby služebnictvo nespatřilo nezvyklou záři. Potom nasedl na saně a velkou rychlostí vyrazil přímo na sever. Najednou zmizela přikrývka ze saní i z koně a tak zářili, že to vypadalo, jako že hoří.

Najednou se odevšad za hlasitého zvonění a cinkání přihnali na zářících spřeženích vzácní pánové i dámy. Závodili spolu, jakoby se byli vsadili o tisíc rublů. Podkoní si až teď všiml, že ho pán vyvezl až nad mraky, které jako velká klidná jezera pluly pod nimi. Po chvíli saní začalo ubývat a pán řekl jednomu ze svých sousedů: „Příteli, když už ostatní polární záře jely domů, pojeďme také.“

A tak pán i se svým podkoním zase uháněli na saních domů. Druhého dne si povídali vesničané o tom, že ještě nikdy v životě neviděli oblohu zářit tak jako minulou noc. Podkoní ale dělal, jako že nic neví. S nikým o své noční cestě nemluvil. Říká se ale, že když už byl velmi starý, vyprávěl o ní svému vnukovi a ten to potom pověděl ostatním.

Ještě dnes jsou lidé, kteří jezdí po obloze, a tak dělají polární záři. Pokud ji někdy za zimní noci uvidíš, budeš už vědět, že na obloze právě probíhá závod saní.

O mladém a starém rybáři

(laponská pohádka)

Laponci v létě rybaří na jezerech, tahají sítě a chytají ryby, aby jejich rodiny měly v zimě co jíst. Jednoho léta se stalo, že se při rybaření jednomu starému rybáři udělalo zle. Bylo ošklivo, pršelo a foukal vítr. Staří lidé v tomto počasí snadno onemocní. Starému rybáři se ani chytat nedařilo. Jeden mladý rybář si toho všiml, přiběhl a strčil do starého.

„Dědku jeden!“ obořil se na něho, „to už ani sítě neumíš tahat? Radši si lehni doma k ohništi. Tady už se nenamáhej a rybaření přenech mladým!“

Po těchto neuvážených a urážlivých slovech starému rybáři přesto  pomohl a síť vytáhli společně. Když potom přišel domů, začalo mu být starého rybáře líto a vrátil se k němu.

„Nezlob se, starý, nechtěl jsem tě urazit,“ řekl mu a starý odpověděl: „Urazil jsi mě, chlapče, ale dávej dobrý pozor, něco ti povím. Byl jednou jeden velmi starý jalovec. Byl tak starý, že už nemohl stát tak rovně jako zamlada. Jeho kmen byl tak ohnutý, že se dotýkal země. Smutně ležel na zemi a už ho ani léto netěšilo. Přitom byl pěkný letní den, právě přestalo pršet a všechno se v lese radovalo, jalovce stejně tak jako i ostatní stromy, květiny i houby, které se krčily v trávě. Najednou vedle jalovce vykoukla ze země jedna houba. Pyšně se nakrucovala, zvedala do výšky svůj krásný klobouk a pak řekla starému jalovci: „Copak, starý? Je ti něco, že jsi tak ohnutý? Byl bys rád, kdybys byl tak mladý jako já, co?“

„Ano, zestárl jsem, ale dej si pozor, nevysmívej se starším, protože jednou také zestárneš,“ odpověděl klidně jalovec.

Potom uplynulo léto a skončil čas hub. Starý jalovec se vůbec nezměnil, ale houba se tak scvrkla, seschla a stala se úplně zbytečnou, že už si jí v lese nikdo ani nevšiml. Jen ten starý jalovec se jí vlídně zeptal: „Tak už vidíš, že ve stáří má každý své těžkosti, i když ho nikdo neuráží?“

Holčička a měsíc

(laponská pohádka)

Byla jednou jedna ubohá holčička. Bydlela u cizích lidí, protože jí umřeli rodiče. Byla hodná, pracovitá a poslušná. Když ještě byli naživu její rodiče, měli ji velice rádi, ale lidé, u kterých žila teď, ji rádi neměli. Byla ještě malinká, ale pracovat musela víc než dospělí. Přes den měla, chudinka, tolik práce, že nošení vody jí zůstalo vždycky až na noc. K  řece bylo daleko, vědra byla těžká a tyč na jejich nošení také, takže se pod tou tíhou sotva vlekla. Šatičky měla roztrhané a staré boty jí byly strašně veliké. Než došla domů, mnohokrát položila těžká vědra na zem, aby si trochu odpočinula. Vzdychala a plakala sama na břehu řeky uprostřed studené a větrné noci. Na světě nebylo člověka, který by jí řekl vlídné slovo.

Jednou když tak poplakávala, někdo jí položil ruku na hlavičku. 

„Neplakej, holčičko. Pojď se mnou, u mě se budeš mít dobře. Nebudeš muset nosit vodu, nebudeš muset dělat těžkou práci, ale budeš si moci hrát se svými kamarády.“

Holčička se ohlédla a uviděla, že je to Měsíc, kdo k ní mluví. Přišel pro ni z oblohy a pozval ji k sobě a ona šla s ním.

Od té doby už nenosí vodu, ale hraje si jako ostatní děti. Ale ta vědra i s tyčí si vzala s sebou nahoru.

O hloupém vlkovi

(marijská pohádka)

Celé tři dny se toulal hladový vlk po lesích, po polích a podél cest a hledal, čím by si tak mohl naplnit svůj prázdný žaludek. Cestou potkal sedláka.

„Sedláku, já tě sežeru!“ zařval na něho.

„No vidíš,“ odpověděl sedlák, „a já jsem ti zatím chtěl na zimu ušít červený kabát. Tak to z toho asi nic nebude. Co se dá dělat? Tak mě tedy sežer.“

„Červený kabát?“ nevěřil vlk svým uším, „a mně?  Výborně. Když mi ušiješ červený kabát, tak tě nesním.“

„Když chceš, klidně ti ho ušiju,“ řekl sedlák. „Lehni si tady na cestu a já ti vezmu míru touhle holí.“

A tak si vlk lehl na cestu, roztáhl tlapy a sedlák vzal svoji pořádně tlustou hůl a začal ho s ní mlátit hlava nehlava.

Vlk si to dlouho nechal líbit, ale nakonec už to nemohl vydržet: „Už je ten kabát, prosím tě, hotový?“

„Ještě ne,“ řekl sedlák, „zatím jsem ti jen vzal míru a teprve teď začínám šít.“

Sedlák ještě vlka párkrát přetáhl, a když už mu začala téct krev, přestal ho bít.

„Tak, hotovo. Už máš pěkný červený kabát.“

„No vida,“ řekl si vlk, „jaký pěkný červený kabát mi tenhle sedlák ušil. Teď už může přijít zima a já nezmrznu.“

Vlka pěkně bolela záda, cítil snad každou kostičku, ale byl rád, že už má kabát. Pak ho zase začal trápit hlad. Najednou uviděl, jak se na jednom kopci pase beran.

„Berane, já tě teď sežeru!“ řekl mu vlk, když přišel blíž.

Na to beran klidně odpověděl: „Jak vidím, milý vlku, jsi velmi hladový, tak proč bys mě měl trhat na kousky a ničit si zuby? Radši pořádně otevři hubu, já ti do ní skočím a spolkneš mě vcelku.“

„Má pravdu,“ pomyslel si vlk, „proč si kazit zuby?“ Rozevřel doširoka tlamu, beran se rozeběhl a nabral vlka na rohy tak, že se skutálel z kopce dolů.

Vlk ležel pod kopcem, a když se probral, hrozně se divil: „To bylo opravdu příšerné sousto, radši jsem ho měl pěkně rozkousat, než ho žrát takhle vcelku. Sežral jsem berana, a mám dojem, že mám ještě větší hlad než předtím.“

Pak se vlk s námahou zvedl a odešel hledat štěstí jinam. Najednou uviděl, jak se na louce pase kůň. Šel k němu blíž a zakřičel na něj: „Dávej dobrý pozor, ty koni, teď tě sežeru!“

„Milý příteli,“ odpověděl mu kůň, „nechtěl bys mi nejdříve spočítat žíně?“

„Jaké žíně?“ divil se hloupý vlk.

„No, přece ty, co mám vzadu,“  odvětil mu kůň.

Vlk se tedy podíval na koně zezadu, tam spatřil jeho ocas a na něm tisíce a tisíce žíní. Začal je počítat, a když už jich měl hodně, kůň se rozpřáhl a příšerně  ho nakopl.

Když se vlk probral, hrozně mu hučelo v hlavě. Potom se vlekl dál a potkal psa.

„Ha, pes!“ zaradoval se vlk. „Hned tě rozsápu a spolknu!“

„Počkej chvíli, kamaráde,“ řekl mu pes. „Můj pán dnes slaví svatbu. Radši pojď se mnou a tam se nacpeme masem, kolik jen budeme chtít.“

Vlk na to přistoupil a oba se rozběhli do vsi. Pes se protáhl pod vraty, vlk za ním. Pes hup pod stůl a vlk zase za ním. Dům byl plný hostí. Hrála hudba, duněl buben, hrály dudy, lidé zpívali, pískali a tancovali, až se celý dům otřásal. Nebylo upuštěného sousta, které by vlk spolu se psem do posledního drobečku nesnědli, a nebylo ani vylitého vína, které by spolu do poslední kapky nevylízali. Vlkovi začalo víno pomalu stoupat do hlavy, a tak se obrátil na psa: „Řekni, kamaráde, nezazpíváme si?“

„Jen si zazpívej,“ pobídl ho pes, „je svatba, dnes zpívá každý!“

„Úúúúúú-úúúúúú!“ zavyl vlk.

V tu chvíli si ho lidé všimli. „Vllk! Tady! Všichni na něěěj!“ A vrhli se na něho.

 O chytré dívce a carovi

(komiská pohádka)

Bylo nebylo, žili jednou dva bratři. Staršímu rodiče odkázali vůz a mladšímu kobylu. Ta kobyla čekala hříbě. Jednou se stalo, že bratrům došel chleba, a tak šli oba do města, aby ho koupili. Cestou kobyla porodila a když šli   potom dál, hříbátko se loudalo za vozem.

„Chvála Bohu!“ zvolal najednou starší bratr, „můj vůz porodil!“

„Jak by mohl porodit tvůj vůz?“ zeptal se mladší bratr, „vždyť hříbě čekala moje kobyla!“

Starší na to: „Tak se podívej, že jde za mým vozem. Kdyby to bylo hříbě tvé kobyly, šlo by snad za svou matkou, ne?“

A tak se začali hádat. Hádali se a hádali, až nakonec se svým sporem museli jít až k carovi, který je vyslechl.

„Máte děti, vy dva?“ zeptal se jich.

„Já mám, báťuško care, tři syny,“ odpověděl starší.

„Já mám, zase jednu dceru,“ řekl mladší.

„Tak já vám dám úkol,“ řekl car. „Teď půjdete a zeptáte se doma, co je na světě nejkrásnější, co je nejtěžší, co nejrychlejší a co nejtučnější. Který z vás odpoví správně, toho bude to hříbě.“

A tak šli oba bratři domů, aby se zeptali svých dětí na to, co jim uložil car.

Když přišel starší domů, zeptal se svých synů, a ti mu odpověděli: 

„Nejkrásnější je naše maminka,“ řekl první.

„Nejrychlejší je náš pes,“ řekl druhý.

„Nejtučnější je naše prase,“ řekl třetí.

„Nejtěžší je kámen,“ řekl všichni tři společně.

Když přišel domů mladší bratr, zeptal se své dcery: „Řekni mi, jak car přikázal: Co je na světě nejkrásnější, co je nejrychlejší, co nejtučnější a co nejtěžší?“

„Nejkrásnější na světě je sen,“ odpověděla dcera. Nejrychlejší je myšlenka, nejtučnější země a nejtěžší oheň.“

Potom oba bratři předstoupili před cara a řekli mu, co se dozvěděli. Car se velice divil.

„Tak takhle tedy odpověděla tvoje dcera?“ zeptal se mladšího bratra.

„Ano, prosím.“

„Tak to jí pošlu dárek. Tady je zrnko pšenice. Vezmi ho své dceři, ať ho zasadí, stará se o něho, sklidí ho, rozemele a upeče z něho na zítra chleba a pozve mě na návštěvu.“

Mladší bratr tedy vzal zrnko a šel smutně domů. Říkal si, že se ten úkol nedá splnit, a tak zítra přijde o hříbě a už ho nikdy neuvidí.

Když přišel domů, zeptala se ho dcera: „Proč se tak trápíš?“

„Jak by se netrápil? Car ti poslal zrnko pšenice, abys ho zasadila, starala se o něho, sklidila ho, rozemlela a na zítra z něho upekla chleba a pozvala cara. Co si počneš?“

„Nebuď smutný, tatínku,“ řekla dcera. „Tady máš vajíčko. Vezmi ho a odnes carovi. Ať ho zahřívá, aby se mu z něho vylíhlo kuře. Kuře ať snese vejce, z toho ať car umíchá vaječinu a zítra mě pozve a já vezmu s sebou ten chleba.

Mladší bratr šel tedy k carovi.

„Vznešený báťuško care, moje dcera ti posílá tohle vejce. Máš ho zahřívat, aby se z něho vylíhlo kuře. To kuře ať snese vejce, ty z něho umíchej vaječinu a na ni zítra pozvi moji dceru a ta přenese chleba.“

„Tak takovou máš tedy dceru?“ divil se král.

„Ano, takovou.“

„Výborně, zítra půjdu a přesvědčím se na vlastní oči.“

Druhý den přišel car k té dívce. Její otec nebyl doma.

„Kde máš otce?“ zeptal se car.

„Šel se do lesa podívat na pasti.“

„A kdy přijde?“ ptal se dále.

Dcera na to: „Kdy přijde? Když půjde přímo, tak zítra, a pokud půjde oklikou, tak ještě dnes.“

„Jak je to možné?“ divil se car, „když půjde přímo, tak zítra, a pokud půjde oklikou, tak ještě dnes? To má být přece obráceně!“

„To nemá být obráceně,“ odpověděla dcera, „kdyby šel přímo, musel by si prosekávat cestu lesem a to by dlouho trvalo. Jestliže půjde po staré pěšině, dorazí domů dřív.“

„Ano, to je pravda,“ souhlasil car, „to mě nenapadlo. Dobře, až bude tvůj tatínek doma, tak já zase přijdu.“

Večer se mladší bratr vrátil z lesa.

„Tatínku,“ řekla mu jeho dcera, „car řekl, že zítra zase přijde. Až už bude blízko, ty si lehneš na cestu a budeš sténat: ‚Auuu, auuu, to je bolest, to děťátko se ne a ne narodit!‘ a já se zatím schovám do křoví.“

Druhý den přijížděl car na vraném koni a mladší bratr si mu lehl přes cestu.

„Auuu, umírám! Pomoc! Umírám!“ křičel.

„Kdopak se to tu válí uprostřed cesty?“ zeptal se car. Uhni, nebo tě zašlápnu! Co je ti? Co chceš?“

„Mám porodní bolesti a dítě pořád ne a ne na svět! Pomoz, báťuško care!“

„To nikdy nepochopím, jak může muž rodit?“ divil se car.

„Báťuško care,“ vyskočila z křoví dcera, „ty nechápeš, jak může muž rodit a věříš tomu, že vůz mohl porodit hříbě?!“

„No dobrá, tak tedy vyslechněte carovo rozhodnutí: To hříbě porodila kobyla a komu ta kobyla patří, tomu patří i hříbě.“

A tak odvázali hříbě od vozu a odvedli ho k jeho matce. A car potom chytrou dívku požádal o ruku.

Kočka z Kočkohradu aneb jak se z chudé dívky stala princezna

(finská pohádka)

Žil jednou jeden chudý člověk a měl ženu, syna a dceru. Ten člověk potom zemřel, i jeho žena zemřela a svým dětem nenechali jako dědictví nic než krávu a kočku. Oba sourozenci se museli rozdělit, ale oba chtěli krávu a kočka se nehodila nikomu. Nemohli přijít na to, jak tu věc vyřešit, protože syn trval na krávě a dcera nechtěla o kočce ani slyšet.

Jednou k ní ale kočka promluvila: „Mňau, vezmi si mě, bude z tebe princezna!“

A tak řekla dcera svému bratrovi: „Dobře, bratře, už se nebudeme dál hádat. Já si vezmu kočku a ty si nech krávu.“

Potom se rozešli. Každý šel jinam. Syn vedl krávu, dcera následovala kočku. Kočka nešla po cestě, ale odbočila do jednoho velikého hustého lesa. Tam dívce řekla: 

„Svlékni si šaty a sedni si na támhle ten kopeček! Mňau!“

„Co že mám udělat? Ale...“ bránila se dívka.

„Jestli chceš být princeznou,“ pobízela ji kočka, „udělej, co ti říkám!“

„Tak dobře... ... a co teď?“ zeptala se dívka, když už byla svlečená.

„Teď tě trochu poškrábu,“ řekla kočka. „Tak. Tady čekej, dokud se nevrátím s pomocí. A potom nebudeš říkat nic jiného než to, co ti pošeptám. Já teď poběžím ke králi a budu si u něj stěžovat! Mňau!“

Když kočka přiběhla ke králi, řekla mu: „Nejjasnější pane králi. Támhle tím hustým lesem prošla banda lupičů. Zabili sousedního krále a královnu a jejich dcera tam teď polomrtvá sedí pod jedním stromem. Vyloupili královský hrad! Honem, pojďte, pomozte! Pomoz nám, králi!“

A tak šel král a jeho syn spolu s kočkou zpátky do toho lesa. Skutečně našli ubohou dívku, jak polonahá sedí pod stromem. Dali jí nádherné šaty a vzali ji s sebou na svůj hrad. Ustlali jí v nádherné komnatě, dali jí skvělou postel, samé hedvábí, ale dali jí do ní malý kamínek. Dívka šla zanedlouho spát.

„Můžu si vzít s sebou do ložnice svoji kočku?“ zeptala se prince.

„Proč bys nemohla? Klidně si ji vezmi,“ odpověděl princ.

Když za princem zapadly dveře, řekla kočka dívce: „Až se tě budou ráno ptát, jak ses vyspala, řekni, že se ti spalo dobře, ale že tě do boku tlačil nějaký kámen.“

Ráno přišel princ. „Dobré ráno, princezno, jak ses vyspala?“

„Byla bych se vyspala dobře,“ odpověděla princezna, „kdyby mě netlačil do boku kámen.“

Další den jí zase nádherně ustlali, ale do postel jí dali stéblo slámy.

 V noci kočka zase dívku poučila: „Až se tě budou ráno ptát, jak ses vyspala, řekni, že by to bylo dobré, kdyby tě v noci netlačil do boku ten trám.“

Ráno zase přišel princ. „Dobré ráno, princezno, jak ses vyspala?“

„Byla bych se vyspala dobře, milý princi, kdyby mě netlačil ten trám do boku.“

„Ta dívka je tak choulostivá, že ucítila malý kamínek i stéblo slámy,“ řekl princ. „Zdá se, že je to opravdu princezna. Můj milý královský otče, já jsem si tu dívku zamiloval a chtěl bych ji za ženu.“

Kočka pak řekla dívce: „Vezmi si ho, budeš mít dobrého manžela.“

Dívka už byla nějakou dobu princovou ženou, když jí princ řekl: „Nepůjdeme se podívat, jak to teď vypadá u tebe doma?“

„Pojďme,“ souhlasila dívka, „sama bych ráda viděla, jak se věci mají a jestli ještě najdu naživu někoho ze svých blízkých.“

A tak se vydali na cestu. První šla kočka a oni dva za ní. Najednou přišli k obrovské louce, kde kosila trávu velká spousta lidí. Kočka odběhla ke kosícím napřed.

„Támhle přichází princ se svou ženou,“ řekla jim kočka. „Jestli se vás zeptá, pro koho pracujete, řeknete jen, že tahle půda náleží ke Kočkohradu. Jestli řeknete něco jiného, roztrhám vás tak, jako tenhle březový lísteček.“

Když princ se svou ženou přišli k louce, zeptal se: „Komu patří panství, na kterém pracuje taková spousta lidí?“

Lidé mu odpověděli: „Tahle půda náleží ke Kočkohradu.“

Potom šli dál. Najednou šlo proti nim obrovské stádo krav a za nimi kráčel pasáček. I jemu kočka vysvětlila, co má říct, když se ho zeptají.

„Čí je toto obrovské stádo?“ zeptal se ho princ, když se míjeli. „Komu sloužíš?“

„To stádo náleží ke Kočkohradu a tam také bydlí můj pán,“ odpověděl pasáček.

„Ano, samozřejmě,“ potvrdila dívka, „to jsou krávy mého otce.“

„Moje žena musí pocházet z velice bohatého a velikého hradu,“ říkal si princ, „kolik mají krav a kolik lidí pro ně pracuje!“

A tak šli a šli, až se před nimi objevil veliký hrad. Na hradě žil jeden strašný lidožravý obr. Ta louka i stádo krav byly jeho. Kočka běžela napřed a na nádvoří hlasitě zamňoukala. Obr vyšel ven a kočka skočila vyškrábala mu oči. Oslepený obr lezl po čtyřech ke vratům do hradu, ale když šlápl na práh, kočka mu do vrat přibouchla hlavu a byl s ním konec.

Když přišli na hrad vzácní hosté, po obrovi už nebylo ani stopy. Tak se chudá dívka stala princeznou a paní velikého hradu. Ještě i koťata té kočky s nimi žili na hradě panským životem.

Ještě hodně by se o nich dalo povídat, ale já už jsem odtamtud tenkrát odešel. Říká se, že se jim na hradě daří dobře. 

O šťastném houslistovi

(udmurtská pohádka)

Žil jednou jeden houslista. Byl to opravdový mistr, ale přesto neměl ani vindru a jeho chatrč byla stejně prázdná jako jeho kapsa.

„Takhle už to dál nejde,“ řekl si jednoho dne, „už jsem hladověl dost dlouho. Půjdu a zkusím štěstí ve světě.“

Vzal si smyčec pod paždí a šel, kam ho nohy nesly. Šel přes hory a doly a když už byl daleko, najednou ho potkal vlk a hned se ptá:

„Kampak, kampak, lidský brachu, kam jdeš s těmi houslemi?“

„Jdu do světa zkusit stěstí,“ odpověděl houslista.

„Půjdu s tebou,“ řekl vlk.

„Jen pojď, půjdeme spolu“, na to houslista.

A tak šli a šli, až potkali medvěda. Ten se hned ptá: „Kampak, kampak, lidský brachu a kmotře vlku?“

„Jdeme a jdeme,“ odpověděl houslista, „a máme namířeno do světa zkusit štěstí.“

„Tak to já půjdu s vámi,“ povídá medvěd.

„Jen pojď,“ řekl houslista, „budeme hledat stěstí spolu.“

A tak už byli tři. Jak tak šli, potkali jalovici a ta se ptá: „Kampak jdete, přátelé?“

„Do světa, zkusit štěstí,“ odpověděli všichni.

„Tak já půjdu s vámi,“ řekla jalovice.

A tak už šli čtyři. Šli a šli, až se na jednom místě zastavili. Řekli si, že si tam postaví chaloupku. Poslali vlka  směrem, kde vychází slunce, aby našel pro chaloupku vhodné místo. Vlk tedy šel, díval se nalevo, díval se napravo ale žádné místo nenašel. Kamkoli se podíval, všude byl jen močál.

„Tak co, našel jsi vhodné místo pro naši chaloupku?“ zeptal se houslista, když se vlk vrátil.

„Nenašel. Kamkoli vlezu, všude šlápnu jen do bahna,“ řekl vlk.

A tak poslali medvěda tam, odkud foukají studené větry. Medvěd šel a šel, ale nic jiného než močál nenašel. Když se vrátil, zeptali se ho ostatní, jak pořídil.

„Nic jsem nenašel,“ řekl medvěd, „všude jsem se jen brodil vodou.“ 

Potom poslali jalovici, ale ta se, stejně jako vlk a medvěd, také vrátila s nepořízenou. Houslista se zlobil, že jeho přátelé nic nenašli, a tak se vydal na cestu sám. Šel směrem, kterým se stěhují ptáci. Nedošel ani co by kamenem dohodil a už viděl tak pěkné místo, že lepší ani být nemohlo. Kousek od něho byl dokonce pramínek.

„Tak co, našel jsi nějaké místo?“ zeptali se ho vlk, medvěd a jalovice, když se vrátil.

„Našel,“ řekl houslista, „pojďme, postavíme si tam chaloupku.“

Sebrali se, šli tam a hned vykopali pro chaloupku základy. Zanedlouho chaloupka stála a oni se do ní nastěhovali. Pak se rozhodli, že když už mají kde bydlet, uvaří si pivo, aby měli co pít. Jak řekli, tak udělali a navařili si piva celý sud. Když bylo pivo hotové, dali ho do sklepa. První noc hlídal pivo vlk. 

Kolem půlnoci se objevila stařena a prosila vlka: „Vlku, kamaráde, dej mi trochu piva!“

„Proč bych měl dávat pivo právě tobě?“ divil se vlk. „Sami jsme ho ještě neochutnali. Vypiju ho já a kamarádi.“

Stařena se rozzlobila a vrhla se na vlka. Strašně ho zbila, vypila celý sud a odešla. Vlk se vybelhal ze sklepa a zalezl za pec

„Ty,“ zavolal na něj houslista, „proč nehlídáš pivo?“

„Protože je tam dole hrozná zima,“ vymlouval se vlk, „a nastydl jsem.“

Ráno se podívali a v sudu nenašli ani kapku piva. Co mohli dělat? Znovu uvařili plný sud a dali ho do sklepa. Na noc poslali hlídat medvěda. Kolem půlnoci se zase objevila stařena.“

„Á medvěd!“ zaskřehotala stařena. „Příteli milý, dej mi trošičku pivečka!“

„Jak bych ti mohl dát,“ řekl medvěd, „když jsme ho ještě sami neochutnali? Vypiju ho já a kamarádi!“

Stařena se rozzlobila, pěkně medvěda zřídila a pivo do poslední kapky vypila. A tak  i medvěd zalezl za pec.

„Proč jsi přišel nahoru?“ zeptal se ho houslista. „Vždyť jsi měl přece hlídat!“

„Úplně jsem tam dole zmrzl“, vymlouval se medvěd, „je tam příšerná zima.“

Ráno zase hledali pivo, ale jediné, co našli, byl prázdný sud. Hned se pustili do vaření nového piva a zase ho dali do sklepa. Večer poslali hlídat jalovici. 

Kolem půlnoci se opět objevila stařena a zaskřehotala: „Moje milá jalovičko, dej mi prosím džbánek piva.“

„Nedám,“ odpověděla jalovice, „vždyť jsme ho vařili už třikrát a ještě nám ani kapka hrdlem neprotekla. Vypiju ho já a kamarádi!“

Stařena ji začala bít svojí zlatou holí. Když ji vyprášila, zase vypila všechno pivo až do poslední kapky. Jalovice se také odplazila za pec.“

„Tak ty jsi tam to naše pivo také nechala?“ ptal se jí houslista.

Ráno hledali pivo, ale zbytečně. Uvařili nové a dali ho do sklepa. Večer ho šel hlídat sám houslista. Sedl si a hrál na housle. Ve svou obvyklou dobu se objevila stařena.

„Dej mi napít, člověče“, zaskřehotala.

„Dej si, jestli máš chuť.“ odpověděl houslista. „Mně to nevadí, tady je džbán. Pij, kolik chceš!“

Stařena vypila jeden džbán a houslista jí hned podal druhý. Ten vypila také, opila se a dala se do tance. Houslista jí k tomu pěkně od podlahy vyhrával. Potom jí dal zase jeden džbán. Když ho vypila, byla už úplně namol, takže už nemohla tancovat. Jen se svalila na zem a v tu ránu usnula. Přesně na to houslista čekal. Zul jí zlaté boty, sebral jí zlatou hůl, její vlasy si omotal okolo zápěstí a pořádně ji zbil.

„Přestaň, přestaň!“ křičela stařena. „Dostaneš ode mě nádhernou dívku. Hned ti ji přičaruju, jen mě nech odejít! A ty boty a hůl si můžeš nechat!“

Ráno zase houslista vyšel ze sklepa do chaloupky ke svým přítelům a ukázal jim tu dívku a vyprávěl jim, jak k ní přišel. Hned se začali hádat.

„Je moje! Je moje! Je moje!“ křičeli jeden přes druhého vlk, medvěd i jalovice.

„No co, nějak se dohodneme.“ navrhl houslista. „Kdo nás nejvíc vystraší, toho bude ta dívka. Uvidíme, koho se budeme nejvíc bát. Ať vlk začne, potom medvěd a nakonec jalovice.“

Vlk zacvakal zuby a zeptal se: „Tak co, báli jste se?“

„Kdepak, vůbec ne!“ vysmáli se mu ostatní.

Potom přišel na řadu medvěd. Chaloupka se začala třást, jakoby se zvedal vítr.

„Tak co, báli jste se?“ zeptal se medvěd.

„Kdepak, vůbec ne!“ vysmáli se mu zase ostatní.

Pak začala strašit jalovice. „Tak co, báli jste se?“ zeptala se potom.

„Jakpak bychom se tě mohli bát?“ vysmáli se jí ostatní.

Nakonec přišel na řadu houslista. Vzal ze sklepa zlatou hůl a zlaté boty a ty boty koncem hole strčil do chaloupky. Když je zvířala uviděla, myslela si, že jde stařena a strašně se lekla. Vlk s medvědem vyskočili z okna a utíkali, co jim síly stačily. Také jalovice utíkala, až se za ní prášilo. Pouze dívka zůstala v chaloupce. Pak se vrátil i houslista a vzal si ji za ženu. A tak našel štěstí, které hledal a jestli nezemřeli, žijí dodnes.

Každý to svoje

(laponská pohádka)

Byla jednou jedna rodina: tatínek, maminka a děti. Žili si dobře. Měli stádo sobů a také chovali kachny.

Jednou se tatínek s maminkou začali hádat.

„Já mám doma tolik práce,“ stěžovala si maminka, „musím krmit ovce, prát, péct chleba a spoustu jiné práce.“

„Copak to je nějaká práce,“ odporoval tatínek, „pečení chleba, nebo praní? Starat se o soby, to je u mě těžká práce!“

„No dobře,“ řekla maminka, „když pro tebe věci jako praní, pečení chleba a výchova dětí nejsou práce, tak pojď něco zkusit: vyměníme si to.“

Tak se také stalo. Maminka šla ráno pást soby a tatínek zůstal doma. Nějdříve začal zadělávat těsto. Mezitím mu pes sebral kus masa a utekl s ním. Tatínek se sebral a běžel za psem, ale zapomněl za sebou zavřít dveře. Ovce vlezly do domu, převrhly díži s těstem a všechno umazaly, protože si navíc zalepily oči těstem. A tak tatínek letěl za ovcemi, protože vůbec nic neviděly a spadly do řeky.

Potom se smutně vrátil domů a vypravil se  k řece prát. Sotva začal, vrátil se pes a tatínek ho zase začal ve vzteku honit. Spousta prádla spadla do vody a řeka ho odnesla daleko. Zatímco  tatínek lovil prádlo z vody, přiletěl k domu orel a odnesl kachny. Když tatínek přiběhl domů, protože slyšel, jak děti pláčou, nemohl jim dát najíst, protože doma nebylo nic k jídlu.

Když se večer se vrátila maminka se soby, žádný z nich nechyběl a neztratil se jí ani žádný ze psů, kteří hlídali stádo. Jakmile maminka vešla, chtěla hned jíst stejně jako to dělával tatínek. Na to se i děti daly do pláče: „Máme hlad, chceme jíst!“

„Uuuuu, vždyť nic nemáme!“ úpěl tatínek. „Nemůžu vám dát ani drobeček. Maso sežral pes, ovce převrhly těsto na chleba a pak spadly do řeky a kachny sežral orel.“

„Tumáš, ty nemehlo,“ řekla mu maminka, „vezmi si zase zpátky ty svoje soby. Žádný z nich nechybí, za to ty jsi nadělal plno škody! Teď aspoň víš, která práce je těžší!“

A od té doby už tatínek nikdy nehaněl maminčinu práci.

O kohoutkovi a kouzelném mlýnku

(komiská pohádka)

Žil jednou jeden člověk a ten měl ženu a dvě děti: syna a dceru. Ten člověk i jeho žena potom zemřeli a oba sourozenci zůstali sami. Po nějaké době jim došel chleba, a tak hledali a pátrali, ale nic k jídlu doma nenašli, jen ve sklepě jednu kuličku hrášku. Chtěli ji sníst, ale upadla jim na zem a ztratila se. Nedalo se nic dělat, museli jít spát hladoví. Když se ráno probudili, uviděli, že ten hrášek, který jim upadl ve sklepě na podlahu, vyrostl až ke stropu. Den na to už byl tak vysoký, že jeho vrcholek ani nebylo vidět. Sestřička počkala, až její bratříček usne, a pak začala šplhat po hrachovém stonku nahoru. Lezla, lezla a lezla až vylezla k malému domečku. Vešla a uviděla slepého čaroděje, jak mele pšenici. Ale ne ledajak! Mlýnské kameny jen tak, bez zrní, mlely mouku.

„Ach, kdybychom tak měli takové kámeny, nikdy bychom už nehladověli,“ řekla si sestřička. „Ten stařec pořád jen mele a mele, ale k čemu mu bude tolik mouky?“

Sestřička se dosyta najedla mouky a trochu také vzala s sebou. Dala ji bratříčkovi a vyprávěla mu, jak k ní přišla, a on chtěl hned také vylézt nahoru za starcem najíst se mouky, ale sestřička se bála.

„Ty se tam zasměješ,“ řekla, „ten stařec tě uslyší a všechno zkazíš. Slib mi, že se nebudeš smát!“

Bratříček jí slíbil, že se nebude smát, a tak oba vylezli nahoru do domečku a pustili se do mouky. Bratříčkovi se nějakou dobu dařilo být potichu, ale pak už to nevydržel a hlasitě se zasmál. Slepý stařec uslyšel, že se mu někdo cizí dostal do domu a začal ho hledat. Jakmile vstal od mlýnku, bratříček ho sebral, vyběhl z domku a sestřička hned za ním.

Oba od té doby žili šťastně a spokojeně. Až jednou o jejich mlýnku uslyšel car. Poslal k nim pro něj, ale oni mu ho nedali. A tak se car rozzlobil a sebral jim ho násilím. Bratříček a sestřička se dali do pláče. Jak teď budou žít bez mlýnku? Když v tom k nim přišel kohoutek.

„Pročpak pláčete, vy dva?“ zeptal se jich. „Nemohl bych vám nějak pomoci?“

„Jak bys nám mohl pomoci, kohoutku?“ bědoval bratříček. „Měli jsme kouzelný mlýnek, který sám mlel mouku, ale car nám ho sebral.“

„Tak pojďte se mnou,“ nabídl kohoutek, „já vám ho vrátím!“

A tak se všichni tři vydali na cestu. Vepředu kohoutek, za ním bratříček a potom sestřička. Najednou se před nimi objevil vlk.

„Kampak jdete, kohoutku?“

„Jdeme hledat mlýnek,“ odpověděl kohoutek.

 „Vezmi mě také s sebou,“ prosil vlk.

„Schovej se do mě,“ řekl kohoutek. „Rozevřu zobák a spolknu tě.“

Šli dál a najednou šel proti nim medvěd.

„Kampak jdete, kohoutku?“

„Jdeme hledat mlýnek,“ odpověděl znovu kohoutek.

„Vezmi mě také s sebou,“ prosil medvěd.

„Dobře,“ řekl kohoutek, „schovej se do mě, otevřu dokořán zobák.“

Šli a šli, až přišli k řece. Jak se přes ni dostat? Most ani loďka nikde. A tak se kohoutek dlouho nerozmýšlel a všechnu vodu z řeky vypil. Nakonec došli až k carově bráně. Kohoutek vyletěl na střechu seníku a spustil, jak nejhlasitěji mohl:

„Kykyryký, care, vrať zpátky mlýnek, nebo to s tebou špatně dopadne!“

Car ho uslyšel a užasl. Poručil, aby kohoutka chytili a zavřeli ho do chléva mezi krávy, aby ho potrkaly a ušlapaly. Když se ocitl ve chlévě, trochu říhl a v tom z něho vyskočil vlk a kohoutek mu nařídil, aby všechny krávy zakousl. A tak sluhové ráno podali carovi hlášení, že jsou všechny krávy ve chlévě mrtvé a žije jen kohoutek.

Potom car nařídil, aby kohoutka dali mezi koně, aby ho pokopali a ušlapali.  Když kohoutka zavřeli do stáje, zase trochu říhl a vypustil z břicha medvěda a řekl mu, aby každého koně roztrhal. Ráno znovu sluhové hlásili carovi, že jsou všichni koně ve stáji roztrhaní, jenom kohoutek je naživu.

Car se velice rozzlobil a nařídil, aby rozdělali veliký oheň a kohoutka do něj hodili. Zapálili dokonce celý jeden dům, obrovský oheň to byl, a kohoutka hodili doprostřed. Kohoutek vypustil z břicha všechnu vodu a oheň ihned uhasil. Potom šup na střechu seníku, odkud spustil, co mu hlas stačil:

„Kykyryký, no tak care, vrať ten mlýnek, nebo to s tebou špatně dopadne!“

Car se zalekl a konečně přikázal svým sluhům, aby mlýnek vrátili, aby byl klid. A tak sluhové vyhodili mlýnek z okna. Na to kohoutek právě čekal. Řekl medvědovi a vlkovi, aby ho vzali a donesli zpátky bratříčkovi a sestřičce.
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